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Предмет . Сагласн 0стза  ратификацијуспоразума , тражи  ce 

. У  складу  са  члаи0м  16. Зак0на  0 пбступку  закључивања  и  
извршавања  међунар 0дних  уг0в0ра  (°Сл . гласник  БиХ ", бр  29/00 и  32/13 ), 
д0стављđмо  вам  ради ,давања  сагласн 0сти  за  ратификацију ,г  

Сп 0разум  између  Босне  H  Хериег0вине  и  Шведске  о  разв 0јн0ј  
сарадіьи  2014=2020. Споразум  је  потписа 0 с. Вјекослав  Беванда , 
министар  финаисија  ii  трезора  БиХ , 28. јула  2015. в0дине  у  Сарајеву . 

Будунги  да  је  Министарствб  финансија  и  трезоуа  БиХ  надлежн 0 за  
пр0в0ђење  поступка  за  закључивање  0вбг  споразума , м0лимб  вас  да  на  
саетđнке  ваших  к0мисија , 0дн0сно  сједнице  Дома , поред  представника  
Предсједништва  БиХ , ка0 предлвгача , п0з0вете  H  представника  
Министарства  к0ји  п0вланицима , qдн0сно  делегатимđ  мбже  дати  све  
потребне  инфбрмације  0 спорвзуму .  

C пбшт0вањем , 
СЕКРЕТАР  
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БОСНА  H  ХЕРЦЕГДВИНА  ~ 
гVlпвпстарство  иносграних  послогза  

Predmet:,Prijedl ёg Odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu Bosne i Hercegovinei 
Sveд ške o razvojuoj suraduji 2014.-2020. 

Dostavljamo Prijedlog Odluke o.ratifikaciji Sporazuma izmedu Bosne i Hercegovine - i 
Š'veдske o: razvojnoj suradnji 2014. 2020., potpi'sanog i3Sarajevu 28. srpnja 2015 godine, na 
engleskome jeziku: 

['iidsjei:aпio da је . Predsjedništvo Bosne i Hercegovine na 9. redovitoj sjednici, održanoj 
9. srpnja 20r15: godine, prihvatilo пavedeni sporazum i za njegovo potpisivanje ovlastilo 
Vjckoslava Bevandu, ministra financija i trezora Bosne i I=Iercegovine. 

Molimo Predsjedništvo Bosne i Hercegovine, da donese Odluku  6 ratifikaciji predmetnog 
sporazuma. 

5 poštovanjein, 

,dlusalal. влглјгсп ..Э ' г 1 е (+3К7 33)281 -10П . Елс :.(+38733) 472-I88- Ј lугллл  2: Слрл l свп , Т 'глс  (+3873Э )181`-106.. ( РлИ:с :  (+32733)472-188 



P,ismeni pr јevod `па. bosanski jezik 

SPORAŽUM 
IZMEĐU ŠVEDSKE I DOSNE 1 HERCEGOVINE 

O RAZVOJN,OJ SARADNЛ .20 і 4 —2020. 

Švedska. koju predstavlj'a Švedška ane đ itпarodna agencija ža tazvojnu 'sara дnju, (:Sida) i 
Вгзвпа  i Hercegovina,  koju predstavlja Muistalst'o fгnansija i trezgra (ii  daljtijem tekstu 
atraпe'); pozivajuć i se na Švedsku strategiju saradnje zasnovanu na, rezultatima и  
rcformama za isto "cntr Europu, iapadni Balkan i Тигз iдг , za period 2014-2020; 

Podsje ćaju ć i daje razvojha,saradnja izmedu Strang takoder геgu І іѓапа : 

sporazumont ižine đu Vijeća ministara Bosne i Hcrcegovine' i Švedske о  ор_ćint 
nslovima za iazvojnu saradnju potpisanim 30.06:2004. godine ; , i:Notom Ministarstva ` 
vanjskih poslova Bošne i ilcrcei?ovine broj 08/1 -22-10933I05 ođ  17.01.2006. godine 
Notom iCmbasad'e Švedske и  sarajevu broj ,06 od 3001.2006. godine, ka,o i Norom 
Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine broj  08/1 22-428h12.  od 
3008'.2012. godine; 

Odredhe sp&razunia  0  općim uslovima za razvojnu saradnju prinijenjivat će se па  лиај  
spoi'azum. 

i 

Posebtiinrsporazumima za projektc/progrante razvojne aradnje: 

Odredbe ovog sporazuma prirnjenjivat се  se na ,posebne 	sporazuine  0  
proj ektima/prograrnima. 

Ugovocnu,strane su Sc dogovorile.o,šljede ćem: 

ĆLAN l : PREDMET't CILJEVI'sPORSZUMA 

sporazum  dc  predstavljati okvir za realizaciju razvojneaaradnje izmedu Вовпе  i Hercegovin"е  
i Švedsku u periodu 2014— 2020. 

Cilj i'uvoJne ыііаd ііј '.  u  okviru o'og sporazumaje d'a!se pruži.podrška procesu EU integcacija 
Bosne i IIercegovinc  u  skdadu sa.Šveclskom stratcgij'orm saradnje zasnovanorn na rezultatima u 
reformaina га  istočnu Europu, izapadni Balkan i Tursku. 2014-2020. 

saradnja-imaza cilj da doprfrrese ostva гe г?ји  rezultata u sljede ćiin poilručjimai 
— foboljša гia ekonomska integracijasa Europskom unijom (EU) i razvoj'funkcionalne;tržiš пe 
ekottotnije; 	 . 



Pismeпi pгёevod  no. bosans/&jezik 

— Јасапје  demokratije, десе . poštovanje ljudskih prava i bolje; razdijena država LI 
skladu sa ч lададгпо iп  zakona; 

— ВоІја  zaštita okoliša ;  smanjen utjgcaj klime'i po6oljšдria dtpofndst. iia klimatskc 
promjene;i utjecaj na okoliš. 

Ga razvoj prлjekata/prлgrama  ii  okviru ovog sporazuina odgovorna  ј  ВоѕіiаЛ  Hercegovina 
Uloga .Šv cdške ogratiičena jc na; dopninos.sredstava za takvu razvojim sa"radnju. 

ČL'\W ?: ŠVГDSKI DO1'R1NГ)S 

Švedska сс  sviti na raspolaga эije Pшansijskasredstvaza raz цojnu saradnju izmedLi Švedske i 
13osne i Hercego'ine LI periodu  20~14 2020. g'odine. 

lzdvajanj'е  sredstava realizirat се  se u skladu sa uslovima definiraninr u' poseb п itn 
sporaIumtma  C  projektirna/,programima  u oh nu  iazvojnc ,saradnje, a bit cc  stavljena na 
raspolagaqje u,sKladu sa uslovinia propisanim  u  роеbшпі  sporazumima iizmc đu st_ranaka ha  
projektima/programima razvojnersaradnje. 

Bosua i Hercegovina prepoznaje da  cc  ; podrška Švedške takoder bin  obežbijeđena i. 
paruic лin5a izvan nadlćžaosti struktura vlasti, Takva podrška ne špada u djelokrug ovog 
sporazunfa 

CLAN 3 YR•.4ĆENJE RLALIZACIJE:SPORAZUIVIA 

Šu•апе  се  redovno pratiti realizaciju projekatalprograma,u okviru razvojne saradnje. 
Svcobuhvatan ižУјeštaj се  razmatrati ostvaretii napredak kao i izazove tt procesu EU 
lncgracjja. 

CLAN 4  YOSF.RNI SPORAZUMI 

Na osnovv ovog sporazunia. Švedska i nadležn д  institucija na državnoin nivou; ovlaštetia od 
su'апе  Vijcг<t ministara $osnč  i 1 Iercegovine 5  dogovorit će se o posebiiim sporazuinima za 
proJ ektc!progranie razvoj пe saradnje. 

Posebni sporazunii се  bid  potpisani sa пadležno гii 'institućijoцt na državnom nivou po 
gvlaštenju od strane Vije ća niinistara 13osne i Hercegovinc_;. 

Na 'osao,vu ovog sporazuma. Švedska i nadležtia in$titu ćija na nivou erititeta i Br čko-дг 'strikta 
BiH, лvlaštcna od sti'ane n гidležne V1ade,  cc  se:dogovpriti  0  posebnim'sporazumima za 
proj еktе/ргоgгйпіе  razvojne saradije: 

Yosebni sporazumi се  biti potpisani sa nadležnoni institucijom na nivou, entiteta i 13r čko 
distrikta Bii -L  po ovlaštenju od.strane nadležne V1.ide. 



Pišп  eлhprijevod. пđ  бosaлski jezik- 

Во Sдга  i Hetxegovi пa se slaze дa•ratifгkacijom ovog sporazuma bilo, koji drugi posehni 
sporazunг i:koji.proizilaze iz ovog sporazuma ne će podlijegati ratifikaciji: 

ČLЛN 5. STUPАNJL-,NA,SNAGU I (OKONČf1N1E. 

Ovaj špoi'aztnn ге  stupiti na snagu na дап  razmjerte р_osljednjeg, obavjcšteiija kojim se 
potvrđuje da sij •potpisnici оцоу  sporaztuna u svojim zemljama zarтs"i1i sve;  procedure 

 neopbodne za- njegovo stupanje na snagu i ostale na snazi  do  31.12.2020: ;godine. Ovaj' 
spiэ razum Ct  SC  prinlJcnJl%nti naprivremenoj osno.visnakon p,otpis_ivanja. 

Sportiztim se niože raskinuti prije'isteka ugovorenog roka putem pi§inenog obavještenja koje 
će'jedna od $traiia uputiti дгиуој  пајтапје  šest mjeseci unaprijed. P.restanak važenja ovog, 
sporazuma nece ыђеса t і  na valid_nost bil'o.kojeg posebnog sporazuma.koji је  na snazi izmett~u. 
Strai іa. 

Danom potpisivanja ovog sporazuma od obje Strane prestaje dawaži.Sporaztttn.izmc đu-Bosne 
i  I let  cego' tue Švedske  0  razvojnoj saradnji zaperiod 2011- 2014. godine (Službegi glasnik 
BiH br: 87/10  ЅіпЉсііі  glasnik BiH/rnedunarodm sporazumi bi 3/11 ). 

Sporđzum је  sačinjen i potpisan u dva istovjetna primjerka° па  engleskom jeziku. 

S гuajcvo. 	 Sarajevo; 	 
ivljesto i datum 	 Mjestoi  datum  

La.Švcdsku: 	 Za Bosnu i Hercegovinuikoju 
zastupa Ministarstvo finansija i trezora; 

Potpis 

Nj  E.  Fredrik ЅсћіІІег  
f\mbasador 

Potpis 

Vjekoslav Bevanda 
Ministar 
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